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新甘肃·甘肃日报记者

范海瑞

5 月 31 日，第四届文明交流互鉴对

话会“人工智能时代的文明重构与新生”

平行论坛在敦煌举办。来自中国、埃及、

赞比亚、吉尔吉斯斯坦、伊朗等国家的专

家学者齐聚一堂，畅谈人工智能对于现

代人类文明发展所带来的机遇和挑战。

论坛上，各国嘉宾一起发出《丝路文

明全球青年共创倡议书》，倡议全球各国

携 手 践 行 丝 路 精 神 ，共 同 构 建 开 放 、包

容、可持续的数字文明，让技术赋能文明

传承，以合作促进人类福祉。

“丝绸之路首次将地中海到太平洋

的广阔地域上的各国各民族连接起来，

加速了各国文明的发展进程，促进了东

西方经济、艺术、思想的交流，促进了文

明交融互鉴。”吉尔吉斯斯坦大山出版社

总编辑阿斯卡尔·梅杰托夫如是说。

“过去，文明互动的范围有限，往往局

限于特定地区和直接接触。”埃及共和人

民党发言人、中央规划与发展书记处书记

扎希尔·沙甘吉里说，当前由于通信技术

的显著进步，再加上全球化和自由贸易的

力量，互动变得全球化、即时和多维。

共建“一带一路”为新时代各国文明

交流互鉴开辟了新路径。扬州大学党委

书记丁建宁说，自汉代以来，敦煌作为古

代丝绸之路的重要节点城市，为促进东

西方文化交流与文明互鉴作出了独特贡

献。如今，新时代的敦煌又以现代文明

和丝路精神重构出一条新的文明走廊。

此次来到敦煌实地参观交流，让尼日

利亚《卫报》阿布贾分社社长布里奇特·奇

杜·奥诺奇多了新思考。他说，作为当下

最强大的创新驱动力之一，人工智能对人

类文明的影响是多方面的，将有力促进人

类文明的创新和进步，“一带一路”建设更

进一步推动了各国的交流与合作。

原欧洲议会议员、国际贸易委员会

委员赫维·朱文认为，由于人工智能，濒

临消失的语言得以保留，相信人工智能

将更好服务于人类文明的多样性，改变

更多人的生活和命运。

温州市社科联副主席、温州学研究联

合会副秘书长倪考梦分享了他们把 AI技

术用于社科文化普及方面的经验。他认

为，AI 赛事和共创等活动，有利于发动社

会力量，引入科技元素，做好文化传播。

AI赋能文化，将传播客体变成创作和传播

的主体，可以让文物活起来、文化火起来。

中关村超互联新基建产业创新联盟

秘书长李可表示，作为民间力量，愿意通过

加强与全球 AI同行的交流，与全球青年共

建AI时代的新丝路，促进AI时代丝路文明

的重生与数字文明新生，推动智能生态向

“万物并作”的理想状态跃迁，共同为世界

走向更加包容、可持续的未来贡献力量。

论坛上，大家倡议，让技术成为文明

的火种，让算法传递人性的温度，让立体

化 的“ 文 明 立 方 体 ”成 为 青 年

触 手 可 及 的 对 话 载 体 ，

让 丝 路 文 化 基 因 焕

发超越时空的

生命力！

—“人工智能时代的文明重构与新生”平行论坛侧记

拥抱技术变革 共赴美好明天

新甘肃·甘肃日报记者

吴 涵

“每种文化都是一行诗，合起来，

我们就是一首诗。”

5 月 30 日晚，来自不同国家、不同

领 域 的 作 家 、学 者 齐 聚 敦 煌 ，参 加

第 四 届 文 明 交 流 互 鉴 对 话 会“ 平 等

包容·和合共生——文学家的多元文明

叙事”平行论坛。与会嘉宾在论坛上

畅所欲言，共赴一场文学之约。

文 学 的 根 系 深 扎 于 泥 土 ，在 不

同 的 经 纬 度 上 绽 放 不 同 的 文 学 之

花。“我们常认为文学是一个人的声

音，但实际上，它是一场合唱。彼此

倾 听 ，才 能 形 成 和 谐 交 响 。”阿 联 酋

文 学 基 金 会 公 共 关 系 负 责 人 马 哈

姆·乌 泽 尔 说 ，“ 我 们 的 核 心 理 念 是

倡导包容性。这样我们不仅守护了

文 化 遗 产 ，也 打 开 了 通 往 新 文 化 可

能性的大门。”

“我的文学道路漫长艰辛，但我

并不孤独。因为我生活的西海固有

一大批作家，他们同我一样，长期坚

持文学创作。”宁夏作家协会副主席、

鲁迅文学奖获得者马金莲说，“西海

固农民作家群的创作现象，引起文学

界的瞩目。”

生于斯，长于斯。在这里，文学是

土地上生长得最好的庄稼。成长在这

片土地上的马金莲，积极挖掘乡土故

事，让更多的人知道了西海固。

“小说家的使命不是绘制文明版

图，而是建造无数条叙事桥梁。在全

球文化交融日益深入的今天，多元文

明叙事的核心是平等、包容、理解与融

合。”天津作协副主席、鲁迅文学奖获

得者张楚说。

文学是多元的光谱，在文明的棱

镜里折射出千万种光。

“不同的国家、民族用不同的故

事 讲述的往往都是相同的内核——

对 纯真事物的推崇，对自然的亲近，

对童年精神的张扬，对生命与灵魂的

追问……”浙江省作家协会副主席汤

汤多年来致力于儿童文学的创作，并

关注孩子的童年阅读。

“世界上优秀的童话都在书写着

最朴素真挚的情感和价值观。童话中

美的力量、情感的力量、天真的力量、

好奇的力量，以及对万事万物包容的

力量，都是没有国界的。”汤汤说。

华语科幻星云奖和科幻银河奖得

主宝树从科幻小说的角度出发，谈了

他对文明交流互鉴的看法，“文明的维

度大大拓展了科幻的创作题材与思想

深度，与其他题材相比，科幻作品更能

以蓬勃的想象力去探讨和书写文明的

无限可能。”

巴基斯坦文学院院长纳吉巴·阿

里夫说：“自 1988 年起，我们陆续将中

国民间故事翻译成乌尔都语出版，也

将巴基斯坦诗人的作品译成中文，两

国文化交流成果丰硕。”

在交流的最后，纳吉巴·阿里夫向

大家发出诚挚邀请：“欢迎大家积极投

稿，我们愿把更多优秀中国文学作品译

成乌尔都语出版，让更多巴基斯坦读者

领略中国文学的丰富性。”

—“平等包容·和合共生—文学家的多元文明叙事”平行论坛侧记

彼 此 倾 听 形 成 和 谐 交 响

当敦煌壁画中的“飞天”与航天员

同框出现在第四届文明交流互鉴对话

会的开幕式大屏幕上，仿佛千年历史

与现代科技跨越时空握手，一场“让历

史 照 进 现 实 ”的 文 明 盛 宴 就 此 开 启 。

敦煌，再次以开放包容的胸怀，迎来了

世界各地的宾朋，共绘人类文明美好

画卷。

历史的机缘、岁月的沉淀，造就了

无与伦比的敦煌。这颗丝绸之路的璀

璨明珠，曾是古代东西方文明的荟萃之

地。极富亲和力、充满包容性的文化基

因，从一开始便根植于敦煌的血脉。参

加文明交流互鉴对话会的嘉宾，在参观

莫高窟时无不为之震撼，希腊学者从壁

画中发现故土文化印记而难掩惊喜，多

国青年共同讲述“三兔共耳”故事引发

全场共鸣……这一幕幕难忘的场景，生

动诠释了敦煌文化的无穷魅力；其开

放、包容的精神特质，深深感染着每一

个人，将彼此的心连在一起。

文明因交流而多彩，文明因互鉴而

丰富。在各国前途命运紧密相连的今

天，不同文明包容共存、交流互鉴，将助

力人类共同进步、促进世界繁荣发展。

本届对话会期间，围绕大力弘扬丝路精

神，聚焦落实全球文明倡议，中外嘉宾

开展了广泛而深入的交流。无论是探

讨文明传承与数字丝路全球对话，还是

共筑文明共同体的博物馆国际合作新

愿景，抑或是跨文明对话的青年力量论

坛，都彰显着文明交流互鉴的多元路径

与无限可能。同时，从平行论坛的思想

碰撞，到展览展示的文化体验，再到文

艺演出的沉浸感受，不同文明交流互鉴

的蓬勃力量，奏出各美其美、美美与共

的华彩乐章。

“五色交辉，相得益彰；八音合奏，

终和且平。”在敦煌相聚，从敦煌出发，

分享理解与信任的种子，培育交流与合

作的果实，携手构建人类命运共同体，

明天的世界必将更加美好。

共 绘 人 类 文 明 美 好 画 卷
张文博

新甘肃·甘肃日报记者

于晓明

5 月 31 日上午，第四届文明交流

互鉴对话会“践行全人类共同价值的

生态行动”平行论坛在敦煌举办，来自

中国、肯尼亚、日本等 5 个国家的 50

余名专家学者围绕“践行全人类共同

价值的生态行动”主题展开深入探讨。

“当今，我们正面临气候变化、土

地退化、粮食安全危机的挑战，要求我

们重新审视人类活动与自然生态系统

之间的关系。”甘肃省科学院研究员祝

英说。

推动生态文明建设、实现人与自

然和谐共生，是大家共同探索的课题。

祝英表示，旱地农业不仅是粮食

生产的战场，更是生态治理的前线。

通过生态文明概念的融入，旱地农业

可以从“对抗自然”转向“顺应自然”，

实现生态保护与农业生产的双赢。

当下，农业生态系统中的塑料污染，

正带来一系列生态和环境风险。这一

问题不仅关乎中国农业的可持续发展，

更是全球各国共同面对的环境课题。

“我和团队多年扎根田间地头，系

统揭示了塑料污染对土壤多功能性的

影响机制。”兰州大学生态学院教授赵

泽瑛说，他和团队证实：以植物生物质

替代聚乙烯地膜，能够提升土壤水分

利用效率和经济效益。这一修复方

案，为土壤塑料污染的生态恢复提供

了绿色、可持续的新思路。

肯尼亚农业大学技术创新中心主

任韦斯利·基普罗蒂表示，希望借鉴中

国丰富的生态治理经验，结合肯尼亚

和东非高原的独特农业需求，找到一

条修复生态环境、推动经济可持续发

展的道路。

人类文明史是一部与自然共生共

荣的历史。从东方“天人合一”的哲学

理念，到对非洲“大地母亲”的敬畏；从

欧洲绿色技术创新的探索，到对拉美

地区“森林即生命”的传统智慧，不同文明

中蕴藏着应对生态危机的宝贵经验。

巴 基 斯 坦 政 府 学 院 大 学 农 学 院

院 长 、第 三 世 界 杰 出 女 科 学 家 努 德

拉特·艾莎·阿克拉姆表示，巴基斯坦

政府长期致力于温室气体减排，提出

了百亿棵树海啸计划，通过植树造林

对抗过去的森林砍伐，同时加强对野

生动物保护区的管理，持续监测、评估

动物栖息地安全性，以此恢复生态系

统平衡，促进生物多样性。

黄河流域是我国重要的生态屏障，

流域内湖泊、湿地生物多样。保护好黄

河湿地和其他几类生态系统，也就保护

了黄河流域的主体生态系统和景观。“中

国通过从保护重要性、保护级别、保护类

别等方面综合施策，形成以国家公园为

主体、其他类型为辅，上中下游布局合

理、不同级别和类型搭配得当的自然保

护地体系。”山东大学学者王仁卿和孙学

晖同与会嘉宾分享中国的经验做法。

日本 JC 日中友好之会会长镰田

长明介绍，日本计划到 2050 年实现

“碳中和”，因此日本正积极推进中小

型企业的“脱碳”经营。

地 球 是 人 类 唯 一 的 家 园 。 面 对

生态危机，各方需要践行全人类共同

价值，共同守护山清水秀、生机盎然

的世界。

—“践行全人类共同价值的生态行动”平行论坛侧记

努 力 实 现 人 与 自 然 和 谐 共 生

新甘肃·甘肃日报记者

马 颖

5 月 31 日上午，作为第四届文明

交 流 互 鉴 对 话 会 平 行 论 坛 之 一 ，由

中国国际交流协会主办、北京语言大学

承办的“和而不同·学以相鉴——汉

学家视角下的文明多样性”论坛在敦

煌举办。

来自阿根廷、加拿大、德国、厄瓜

多尔、伊朗、秘鲁等国的汉学家，以及

国内部分高校和科研机构的专家学者

共聚一堂，围绕“汉学家视角下的文明

多样性”这一主题展开广泛探讨交流。

艺术是文明多样性最为斑斓、最

具生命力的具象呈现，也是文明互鉴

最为包容、最具创造力的桥梁纽带。

“中原丝绸技艺西传，催生了波斯

联珠纹织物的美学嬗变；西域琵琶、箜

篌、胡琴东渐，促成了中国民族器乐的

革新。”南京艺术学院党委书记俞锋

说，这些艺术交流的生动实践，充分印

证了艺术是文明互鉴的解码器，也是

让差异转化为创造的源泉。

当前，国际艺术交流正以前所未

有的广度和深度展开，不同国家的音

乐、舞蹈、绘画、雕塑等艺术形式频

繁对话，以多元审美表达引发全球观

众情感共鸣。俞锋表示，我们应以艺

术为媒，深化文明交流互鉴，共同发

展，在文明长河中书写各美其美、美美

与共的人类文明新图景。

科技的进步不仅推动了技术上的

革新，也创新了文明表达的方式，促进

了不同文明间的交流与融合。

“我认为翻译不仅是一项工作，

更 是 不 同 文 明 进 行 对 话 的 形 式 之

一。”作为《红楼梦》德文译本主要译

者的欧洲科学院院士吴漠汀说，人工

智能等新技术，让人们的对话交流更

加便捷、频繁。

“君子和而不同。”吴漠汀引用了

《论语》中的一句话，他说：“新时代、

新技术赋予了汉学家新的使命，我们要

发挥好汉学家的桥梁纽带作用，利用数

字技术加大对话交流，通过开放包容

推动学术进步，助力实现共同繁荣。”

“在全球化与数字化深度交融的

当下，文明交流亟须突破传统翻译中

二元对立的范式。”广东外语外贸大学

高级翻译学院教授戴光荣向与会嘉宾

介绍了“人机共生翻译”这一新型范

式。该范式通过“动态意义协商层”实

现人机协作，人工智能生成初始译文

后，包括汉学家在内的人类译者借助

多模态注释系统，嵌入历史图像、音视

频等语境材料，增强译文的文化可读

性与时空美学感知。

戴光荣表示，面对博大精深的文

化遗产和日益迫切的文明对话需求，

我们要积极拥抱技术革新，运用数字

技术开辟促进文明深度理解与互鉴的

创新空间。

如何让世界更好地认识和理解中

国，怎样让汉学发挥更大的作用？与

会嘉宾也有着共同的思考——

“中国文化博大精深，这次来到敦

煌后发现值得研究的内容越来越多、

越来越细，这让我很惊喜。”德国汉学

家何莫邪告诉记者，以往研究中国文

化，多是在与中国学者的对话中进行

的。借此论坛平台与契机，加大与世

界各国汉学家的沟通交流，用更多元、

更丰富的视角去研究汉学，推动汉学

在当代的创新和发展。

加拿大多伦多都市大学副教授孟

娜表示，将从此次论坛中吸收借鉴全

新的观点和方法，择其精华，运用到平

时的汉语教学、中国文学作品翻译和

研究等工作中，努力产出更多有价值

的成果，助推不同文明间的互鉴交流。

—“和而不同·学以相鉴—汉学家视角下的文明多样性”平行论坛侧记

共 建 和 而 不 同 的 多 元 世 界

“平等包容 和合共生——文学家的多元文明叙事”平行论坛在

敦煌举行，与会嘉宾在发言。

“人工智能时代的文明重构与新生”平行论坛现

场，嘉宾们认真聆听。

“和而不同·学以相鉴——汉学家视角下的文明多样性”平行论坛在

敦煌举行。 本组图片摄影：新甘肃·甘肃日报记者 田蹊 冯乐凯

“践行全人类共同价值的生态行动”平行论坛现场。


